
Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Neadoptarea sau necomunicarea, în termenul prevăzut, a 
tuturor actelor necesare pentru a se conforma Directivei 
2006/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 14 
iunie 2006 de modificare a Directivei 78/660/CEE a Consiliului 
privind conturile anuale ale anumitor forme de societăți 
comerciale, a Directivei 83/349/CEE a Consiliului privind 
conturile consolidate, a Directivei 86/635/CEE a Consiliului 
privind conturile anuale și conturile consolidate ale băncilor și 
ale altor instituții financiare și a Directivei 91/674/CEE a Consi­
liului privind situațiile financiare anuale și situațiile financiare 
consolidate ale întreprinderilor de asigurare (JO L 224, p. 1, 
Ediție specială, 17/vol. 2, p. 143) 

Dispozitivul 

1. Prin neadoptarea, în termenul prevăzut, a tuturor actelor cu putere 
de lege și a actelor administrative necesare pentru a se conforma 
Directivei 2006/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului 
din 14 iunie 2006 de modificare a Directivei 78/660/CEE a 
Consiliului privind conturile anuale ale anumitor forme de 
societăți comerciale, a Directivei 83/349/CEE a Consiliului 
privind conturile consolidate, a Directivei 86/635/CEE a Consi­
liului privind conturile anuale și conturile consolidate ale băncilor 
și ale altor instituții financiare și a Directivei 91/674/CEE a 
Consiliului privind situațiile financiare anuale și situațiile 
financiare consolidate ale întreprinderilor de asigurare, Regatul 
Belgiei nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul 
acestei directive. 

2. Obligă Regatul Belgiei la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 80, 27.3.2010. 

Hotărârea Curții (Camera a șaptea) din 15 iulie 2010 — 
Comisia Europeană/Marele Ducat al Luxemburgului 

(Cauza C-8/10) ( 1 ) 

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Directiva 2006/46/CE — Conturi anuale și conturi conso­
lidate ale societăților — Netranspunerea completă în 

termenul prevăzut) 

(2010/C 246/25) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: G. Braun și L. de 
Schietere de Lophem, agenți) 

Pârât: Marele Ducat al Luxemburgului (reprezentant: C. Schiltz, 
agent) 

Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Neadoptarea sau necomunicarea, în termenul prevăzut, a 
tuturor dispozițiilor necesare pentru a se conforma Directivei 
2006/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 14 
iunie 2006 de modificare a Directivei 78/660/CEE a Consiliului 
privind conturile anuale ale anumitor forme de societăți 
comerciale, a Directivei 83/349/CEE a Consiliului privind 
conturile consolidate, a Directivei 86/635/CEE a Consiliului 
privind conturile anuale și conturile consolidate ale băncilor și 
ale altor instituții financiare și a Directivei 91/674/CEE a Consi­
liului privind situațiile financiare anuale și situațiile financiare 
consolidate ale întreprinderilor de asigurare (JO L 224, p. 1, 
Ediție specială, 17/vol. 2, p. 143) 

Dispozitivul 

1. Prin neadoptarea, în termenul prevăzut, a actelor cu putere de lege 
și a actelor administrative necesare pentru a se conforma Directivei 
2006/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 14 
iunie 2006 de modificare a Directivei 78/660/CEE a Consiliului 
privind conturile anuale ale anumitor forme de societăți comerciale, 
a Directivei 83/349/CEE a Consiliului privind conturile conso­
lidate, a Directivei 86/635/CEE a Consiliului privind conturile 
anuale și conturile consolidate ale băncilor și ale altor instituții 
financiare și a Directivei 91/674/CEE a Consiliului privind 
situațiile financiare anuale și situațiile financiare consolidate ale 
întreprinderilor de asigurare, Marele Ducat al Luxemburgului nu 
și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul acestei directive. 

2. Obligă Marele Ducat al Luxemburgului la plata cheltuielilor de 
judecată. 

( 1 ) JO C 80, 27.3.2010. 

Hotărârea Curții (Camera a opta) din 29 iulie 2010 — 
Comisia Europeană/Republica Italiană 

(Cauza C-19/10) ( 1 ) 

[Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Regu­
lamentul (CE) nr. 273/2004 și Regulamentul (CE) 
nr. 111/2005 — Precursorii drogurilor — Control și supra­
veghere în interiorul Uniunii — Supraveghere a comerțului 

dintre Uniune și țările terțe — Sancțiuni] 

(2010/C 246/26) 

Limba de procedură: italiana 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: P. Oliver și S. 
Mortoni, agenți) 

Pârâtă: Republica Italiană (reprezentanți: G. Palmieri, agent și S. 
Fiorentino, avvocato dello Stato)
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Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Neadoptarea în termenul prevăzut a actelor necesare pentru a 
se conforma articolului 12 din Regulamentul (CE) nr. 273/2004 
al Parlamentului European și al Consiliului din 11 februarie 
2004 privind precursorii drogurilor (JO L 47, p. 1, Ediție 
specială 15/vol. 10, p. 183) și articolului 31 din Regulamentul 
(CE) nr. 111/2005 al Consiliului din 22 decembrie 2004 de 
stabilire a normelor de monitorizare a comerțului cu precursori 
de droguri între Comunitate și țările terțe (JO 2005, L 22, p. 1, 
Ediție specială 15/vol. 13, p. 114) 

Dispozitivul 

1. Prin neadoptarea măsurilor naționale necesare pentru punerea în 
aplicare, pe de o parte, a articolului 12 din Regulamentul (CE) nr. 
273/2004 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 
februarie 2004 privind precursorii drogurilor și, pe de altă parte, a 
articolului 31 din Regulamentul (CE) nr. 111/2005 al Consi­
liului din 22 decembrie 2004 de stabilire a normelor de moni­
torizare a comerțului cu precursori de droguri între Comunitate și 
țările terțe, Republica Italiană nu și-a îndeplinit obligațiile care îi 
revin în temeiul acestor regulamente. 

2. Obligă Republica Italiană la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 80, 27.3.2010. 

Hotărârea Curții (Camera a opta) din 29 iulie 2010 — 
Comisia Europeană/Republica Franceză 

(Cauza C-35/10) ( 1 ) 

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Directiva 2006/21/CE — Protecția mediului — Gestionarea 
deșeurilor — Extracție minieră — Netranspunere în termenul 

prevăzut) 

(2010/C 246/27) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: A. Marghelis și J. 
Sénéchal, agenți) 

Pârâtă: Republica Franceză (reprezentanți: G. de Bergues și S. 
Menez, agenți) 

Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Neadoptarea, în termenul prevăzut, a tuturor actelor necesare 
pentru a se conforma Directivei 2006/21/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 15 martie 2006 privind 
gestionarea deșeurilor din industriile extractive și de modificare 
a Directivei 2004/35/CE (JO L 102, p. 15, Ediție specială, 
15/vol. 16, p. 3) 

Dispozitivul 

1. Prin neadoptarea, în termenul prevăzut, a tuturor actelor cu putere 
de lege și actelor administrative necesare pentru a se conforma 
Directivei 2006/21/CE a Parlamentului European și a Consiliului 
din 15 martie 2006 privind gestionarea deșeurilor din industriile 
extractive și de modificare a Directivei 2004/35/CE, Republica 
Franceză nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul 
acestei directive. 

2. Obligă Republica Franceză la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 80, 27.3.2010. 

Recurs introdus la 21 mai 2010 de Centre de Coordination 
Carrefour SNC împotriva Hotărârii Tribunalului (Camera a 
opta) pronunțate la 18 martie 2010 în cauza T-94/08, 

Centre de Coordination Carrefour/Comisia 

(Cauza C-254/10 P) 

(2010/C 246/28) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Recurentă: Centre de Coordination Carrefour SNC (reprezentanți: 
X. Clarebout, C. Docclo și M. Pittie, avocați) 

Cealaltă parte în proces: Comisia Europeană 

Concluziile recurentei 

— Declararea recursului ca admisibil și întemeiat; 

— în consecință, anularea hotărârii atacate; 

— în consecință, 

— fie trimiterea cauzei Tribunalului pentru ca acesta să se 
pronunțe din nou;

RO C 246/16 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 11.9.2010


